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Чтобы убедиться в полной безопасности вашего 
ребенка, внимательно

прочтите инструкцию перед использованием.

(1). Перед использованием детского автокресла внимательно прочтите 
всю инструкцию по эксплуатации. Неправильная установка может 
поставить под угрозу жизнь вашего ребенка.
(2). Ни в коем случае нельзя устанавливать кресло на пассажирское 
сиденье, оборудованное подушкой безопасности. Это может быть очень 
опасно.
(3). Очень важно, чтобы ремень безопасности был правильно проложен.
(4). Никогда не вносите несанкционированные изменения или 
дополнения в продукт.
(5). Никогда не используйте детское автокресло, если оно побывало в 
аварии или сильно изношено.
(6). Никогда не оставляйте детей в кресле без присмотра.
(7). Детали детского автокресла могут нагреваться под прямыми 
солнечными лучами. Накройте листом, чтобы предотвратить это.
(8). Убедитесь, что ваш ребенок никогда не играет с пряжкой, так как 
пряжка не полностью защищена от несанкционированного доступа.
(9). Убедитесь, что все другие пассажиры, багаж и незакрепленные 
предметы надежно закреплены.
(10). Никогда не используйте детское автокресло без чехла. Можно 
использовать только чехлы, одобренные производителем.
(11). Детское автокресло должно быть закреплено ремнем безопасности 
автомобиля, когда оно не используется.
(12). В экстренной ситуации вашего ребенка можно быстро освободить, 
нажав красную кнопку на пряжке ремня безопасности.
(13). Храните это детское автокресло в безопасном месте, когда оно не 
используется. Не кладите на него тяжелые предметы.
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14). Большинство несчастных случаев происходит во время коротких 
поездок, поэтому не поддавайтесь искушению не пользоваться сиденьем 
только потому, что вы едете не очень далеко.
(15). Обязательно держите полиэтиленовый пакет на большом 
расстоянии от ребенка, так как он может вызвать удушье.
(16). Не подвергайте детское автокресло воздействию агрессивных 
веществ. Используйте влажное полотенце для очистки пластикового 
корпуса вместо любого растворителя, когда пластик
тело грязное.
(17). Убедитесь, что ремень безопасности детского автомобиля 
отрегулирован в подходящее положение и что ремень не может быть 
перекручен.
(18). Очень важно опускать любой поясной ремень ниже, чтобы таз был 
сильно нагружен.
(19). Не используйте этот продукт из вторых рук, так как вы никогда не 
знаете его историю.
(20). Жесткие элементы и пластмассовые детали детского 
удерживающего устройства должны быть расположены и установлены 
таким образом, чтобы при повседневном использовании транспортного 
средства они не могли быть зажаты подвижным сиденьем или дверью 
транспортного средства.
(21). Если положение пряжки ремня безопасности для взрослых 
относительно основных точек контакта несущей нагрузки на детском 
кресле неудовлетворительное. Пожалуйста, свяжитесь с 
производителем, если у вас есть сомнения по этому поводу.
(22). Не использовать какие-либо точки контакта, несущие нагрузку, 
кроме тех, которые описаны в инструкциях и отмечены на детском 
удерживающем устройстве.
(23). Прежде чем использовать это сиденье, соберите автокресло в 
соответствии с подробным описанием на странице 11.

ВНИМАНИЕ!



Убедитесь, что все части автокресла на месте, свяжитесь 
с производителем,если какая-то из деталей утеряна.
Не разрешено использовать автокресло, если детали 
повреждены.

группа 2,3
направляющая

плечевого ремня

подголовник

высота подголовника
регулировочный

ремень

плечики

пряжка

внутренняя подушка

чехол для пряжки 

кнопка регулировки 
плечевого ремня

отверстие
для плечевого ремня

плечевой ремень

ремень регулировки
складывания сиденья

металлический хомут

группа 1
плечевой ремень

направляющие
для ремня
(группа 1)

регулировочный
ремень

направляющие
для ремня
(группа 2,3)
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Комплектация

индикаторы системы Isofix

система Isofix



      Не устанавливайте 
детское автокресло на 
сиденье автомобиля с 
двухточечными ремнями 
безопасности.

      Лучшее место для
размещения детского 
автокресла.

от 3 до 12 лет

от 9 мес. до 4 лет
I

II,III
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1.Автомобильные сиденья с 2-точечными ремнями безопасности.
2. Сиденья в автомобиле обращены вбок или назад по отношению
к направлению движения автомобиля.
3. Сиденья автомобиля нестабильны во время установки.

Соответствующая модель автомобиля должна быть оснащена
ремнем безопасности с 3-точечны фиксатором ремня, 
ребуемым GB14166 или ECE R16.

Не устанавливайте детское
автокресло при следующих
условиях:

Подходящее место для
установки автокресла
есть показано слева:

     Сиденье не может
быть установлено
в зоне активной
подушки безопасности
или если ваш ребенок
в положении
“лицом назад”

Группы I, II ,III установка с системой Isofix и
ремнем безопасности. Группы I, II ,III уствановка
с ремнем безопасности.

кг

кг

P9

P7, P9

P7, P14

P14

or

or
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ISOFIХ

Снятие системы Isofix 

3

2

Click

1

Установка системы  Isofix

Установите направляющие
системы Isofix  в точки 
репления, как показано на рис.

Убедитесь, что обе системы
установлены ровно в точки
крепления системы до щелчка.

Отригулируйте до нужной длины,
нажав на кнопку.

Цвета индикаторов на
обеих насадках ISOFIX
должны быть зелеными.

Прислоните спинку
автокресла плотно к сиденью
автомобиля, сделайте длину
насадок  Isofix самой короткой,
затем толкните кресло
вперед-назад.
Убедитесь, что оно надежно
закреплено.

Подоприте автокресло своими
коленями.

Нажмите на кнопку разблокировки
и потяните назад, чтобы освободить
разъем ISOFIX.

Храните систему крепления
Isofix в коробке.

Push

Push

НИКОГДА не устанавливайте продукт только с 
автомобильным ремнем. 
Во избежании повреждения системы,  внимательно 
следуйте указаниям в инструкции.

ВНИМАНИЕ!



Удерживая детское сиденье
одной рукой туго затяните ремень
другой рукой.

Вставьте металлический язычок
в пряжку автокресла пока не
услышите четкий «щелчок».
кКгда ребенку исполнится 18 
есяцев, снимаеите всю 
внутреннюю подушку.

Ka

Плечевой ремень автомобиля
должен проходить через
направляющая плечевого
ремня группы I. Автомобильная талия
ремень должен проходить через
поясной ремень группы I направляющие.

Группа  I

9-18кг
(от 9 мес до 4лет)

Подходит 
для детей весом

Поставьте сиденье лицом вперед
направлении, вытяните ремень
безопасности полностью. Вы
можете воспользоваться системой Isofix.

Нажмите красную кнопку,
чтобы расстегнуть пряжку.

Нажмите на кнопку регулировки
ремней и ослабьте лямки.

Поднимите подголовник,
затем снимите внутреннюю
подушку.

Важно: Левый и правый болты
5-точечной пряжки безопасности сиденья
объединяются первыми.

Соедините пряжку до щелчка, как 
казано на рисунке.

Поместите ребенка в
автокресло и проденьте обе
руки в плечевые ремни.

Click
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Группы I установка с системой Isofix и ремнем 
безопасности. Группы I уствановка с ремнем безопасности.

ISOFIX



Регулировка подголовника

Потяните регулировку подголовника,
тем временем потяните вверх или 
нажмите вниз для регулировки
подголовника.

Потяните вниз язычок лямкок
и отрегулируйте их до
правильной длины, чтобы
убедиться в защите ребенка.

Примечание: плечевой ремень должен находиться на одном
уровне с плечами ребенка, не слишком высоко и не слишком низко.

верное положение слишком высоко слишком низко

Снимите накладки пряжки и
внутреннюю подушку.

Освободите 5-точечную пряжку (перейдите на группу II, III))

Возьмите левое и правое
плечо ремни из болтов
пряжки.

Сдвиньте металлическую пластину,
которая используется чтобы пристегнуть 
пряжку ремня к корпусу сиденья вниз
снимите плечевой ремень с сиденья
и держите его хорошо.
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Расстегните 5-точечный ремень,
переход  на группу II,III

Освободите ремни из 
металлического хомута.

Вытяните плечевой ремень из
отверстие для плечевого ремня,
а затем снимите накладки на
плечики.



Группы II,III установка с системой Isofix и ремнем 
безопасности. Группы II,III уствановка с ремнем безопасности.

Раскладывание и складывание сиденья 

Примечание. Пожалуйста,
сохраняйте все съемные детали
целыми.

Вставьте снятые левый и
правый ремни в пряжку, и
держите его в пряжке, чтобы
избежать потерь.

Группа II,III

15-36кг
(от 3 до 12 лет)

Подходит для
детей весом 

Посадите ребенка в кресло,
отрегулировать подголовник
на подходящую высоту.

Вставьте металлический язычок
в пряжку автокресла до щелчка.

Натяните ремень безопасности,
проверьте не перекручен ли он.
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Разложите спинку сиденья: нажмите и удерживайте основание 
сиденья одной рукой, другой рукой потяните за ремень 
регулировки спинки сиденья.
Чтобы разложить спинку сиденья, ослабьте ремень регулировки и 
зафиксируйте сиденье
Спинка (покачайте спинку сиденья вперед и назад, проверьте, 
надежно ли закреплена спинка сиденья.)

Складывание спинки сиденья: нажмите и удерживайте основание 
сиденья одной рукой, другой рукой потяните за ремень регулировки 
спинки сиденья.
Сложите спинку сиденья, затем нажмите на спинку сиденья как 
можно плотнее, завершите складывание спинки сиденья.

Плечевой ремень автомобиля должен 
проходить через направляющую плечевого 
ремня группы II, III.
Автомобиль поясной ремень должен проходить 
через направляющие поясного ремня групп II,III.

ISOFIX

Поместите детское кресло в 
атомобильное сиденье, полностью
вытяните ремень безопасности. Вы можете
воспользоваться системой Isofix.



Снятие чехла

Рекомендации по уходу

Уход за сиденьем 

После извлечения вставки из пеноматериала храните ее в 
недоступном для детей месте.

В случае сильного столкновения и аварии замените его новым 
сиденьем. Если у вас есть другие вопросы, пожалуйста, свяжитесь с 
дистрибьютором или производителем.

ВНИМАНИЕ
Автокресло не может быть использовано без чехла.

Чтобы надеть чехол на автокрсело, повторите
все шаги в обратном порядке.

Снимите плечевой ремень и тканевые накладки (стр. 12)

Снимите чехол с подголовника.

Снимите чехол с сиденья.

Снимите обивку спинки,
поднимаем крышку снизу вверх.
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-Пожалуйста, стирайте мягкие товары в холодной воде при 
температуре ниже 30°C.
- Не гладить.
- Не отбеливайте и не подвергайте химчистке мягкие товары.
- Не используйте неразбавленное нейтральное моющее средство, 
бензин или другие органические растворители для мытья автокресла.    
Это может привести к повреждению автокресла.
-Не скручивайте чехол,вы можете оставить заломы.
- Не подвергайте чехол прямым солнечным лучам.

Пожалуйста, всегда проверяйте все ли детали на месте. Сиденье 
находится в хорошем состоянии, чтобы снизить вероятность 
несчастных случаев.
Снимите автокресло с автомобильного сиденья, если оно не 
используется в течение длительного периода времени.
Пожалуйста, не оставляйте автокресло в холодных или горячих и 
влажных условиях на длительное время.
Пожалуйста, сохраните эту инструкцию для проверки.

ручная
стирка

не отбеливать не гладить не стирать
в машинке

аккуратно
протрите

ручная
сушка


